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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2023/2859 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ 
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 13ης Δεκεμβρίου 2023 

για τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου σημείου πρόσβασης το οποίο 
παρέχει κεντρική πρόσβαση σε πληροφορίες διαθέσιμες στο κοινό 
σε σχέση με τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, τις κεφαλαιαγορές 

και τη βιωσιμότητα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Άρθρο 1 

Το ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης 

1. Έως τις 10 Ιουλίου 2027, η EAKAA θα δημιουργήσει και θα 
θέσει σε λειτουργία ένα ενιαίο ευρωπαϊκό σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 
το οποίο θα παρέχει κεντρική ηλεκτρονική πρόσβαση στις ακόλουθες 
πληροφορίες: 

α) πληροφορίες που δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τις ενωσιακές 
νομοθετικές πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ή σύμφωνα 
με οποιεσδήποτε περαιτέρω νομικά δεσμευτικές πράξεις της Ένω­ 
σης που προβλέπουν κεντρική ηλεκτρονική πρόσβαση σε πληροφο­ 
ρίες στο ΕΕΣΠ· 

β) πληροφορίες τις οποίες κάθε οντότητα που διέπεται από το δίκαιο 
κράτους μέλους επιλέγει να καταστήσει προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ σε 
εθελουσία βάση, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1, και οι 
οποίες αναφέρονται στις νομοθετικές πράξεις της Ένωσης που 
παρατίθενται στο παράρτημα ή σε οποιεσδήποτε περαιτέρω νομικά 
δεσμευτικές πράξεις της Ένωσης που προβλέπουν κεντρική ηλε­ 
κτρονική πρόσβαση σε πληροφορίες στο ΕΕΣΠ. 

2. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) 
του παρόντος άρθρου δεν υποβάλλονται στους φορείς συλλογής για το 
σκοπό του να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ πριν από την ημε­ 
ρομηνία εφαρμογής της απαίτησης υποβολής των εν λόγω πληροφο­ 
ριών, όπως προβλέπεται στις νομοθετικές πράξεις της Ένωσης που 
παρατίθενται στο παράρτημα ή σε οποιεσδήποτε περαιτέρω νομικά 
δεσμευτικές πράξεις της Ένωσης που προβλέπουν κεντρική ηλεκτρο­ 
νική πρόσβαση σε πληροφορίες στο ΕΕΣΠ. 

3. Οι φορείς συλλογής που είναι όργανα ή οργανισμοί της Ένωσης 
μπορούν να θέτουν στη διάθεση του ΕΕΣΠ ιστορικές πληροφορίες 
αρχής γενομένης από την ημερομηνία εφαρμογής της απαίτησης υπο­ 
βολής των πληροφοριών στο ΕΕΣΠ, όπως προβλέπεται στις νομοθετι­ 
κές πράξεις της Ένωσης που αναφέρονται στο παράρτημα ή σε οποι­ 
εσδήποτε περαιτέρω νομικά δεσμευτικές πράξεις της Ένωσης που προ­ 
βλέπουν κεντρική ηλεκτρονική πρόσβαση σε πληροφορίες στο ΕΕΣΠ. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι 
ορισμοί: 

1) «οντότητα»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο: 

α) που υποχρεούται να υποβάλλει τις πληροφορίες που αναφέρο­ 
νται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) σε φορέα συλλο­ 
γής· ή 

β) που υποβάλλει πληροφορίες σε φορέα συλλογής σε εθελουσία 
βάση δυνάμει του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο β), προ­ 
κειμένου οι εν λόγω πληροφορίες να καθίστανται προσβάσιμες 
στο ΕΕΣΠ· 

▼B
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2) «φορέας συλλογής»: ένας ενωσιακός φορέας, όργανο ή οργανισμός 
ή εθνικός φορέας, αρχή ή μητρώο που ορίζεται ως τέτοιος σύμ­ 
φωνα με οποιαδήποτε από τις ενωσιακές νομοθετικές πράξεις του 
άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α), ή που ορίζεται ως τέτοιος 
από κράτος μέλος σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 2· 

3) «μορφότυπος με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων»: κάθε ανοικτός 
μορφότυπος όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 14) της οδηγίας 
(ΕΕ) 2019/1024, που χρησιμοποιείται ευρέως ή απαιτείται από τον 
νόμο, ο οποίος επιτρέπει την εξαγωγή δεδομένων από μηχάνημα 
και είναι αναγνώσιμος από άνθρωπο· 

4) «μηχαναγνώσιμος μορφότυπος»: μηχαναγνώσιμος μορφότυπος 
όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 13) της οδηγίας 
(ΕΕ) 2019/1024· 

5) «εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα»: εγκεκριμένη ηλεκτρονική 
σφραγίδα όπως ορίζεται στο άρθρο 3 σημείο 27) του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 910/2014· 

6) «διεπαφή προγραμματισμού εφαρμογών» ή «API»: σύνολο λει­ 
τουργιών, διαδικασιών, ορισμών και πρωτοκόλλων για την επικοι­ 
νωνία μηχανής προς μηχανή και την αδιάλειπτη ανταλλαγή δεδο­ 
μένων· 

7) «μεταδεδομένα»: δομημένες πληροφορίες που διευκολύνουν την 
ανάκτηση, τη χρήση ή τη διαχείριση πόρου πληροφοριών, μεταξύ 
άλλων με την περιγραφή, την επεξήγηση ή τον εντοπισμό της 
πηγής των εν λόγω πληροφοριών· 

8) «δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα»: δεδομένα προσωπικού χαρα­ 
κτήρα, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 σημείο 1) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2016/679· 

9) «ιστορικές πληροφορίες»: οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 
άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α), οι οποίες δημοσιοποιήθηκαν 
το νωρίτερο πέντε έτη πριν από την ημερομηνία εφαρμογής της 
απαίτησης υποβολής των εν λόγω πληροφοριών στο ΕΕΣΠ· 

10) «Μεικτή Επιτροπή»: η επιτροπή που αναφέρεται στο άρθρο 54 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, το άρθρο 54 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1094/2010 και το άρθρο 54 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1095/2010. 

Άρθρο 3 

Εθελουσία υποβολή πληροφοριών 

1. Από τις 10 Ιανουαρίου 2030, μια οντότητα μπορεί να υποβάλλει 
τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο 
β) στον φορέα συλλογής στο κράτος μέλος στο οποίο η οντότητα έχει 
την καταστατική της έδρα, με σκοπό να καταστήσει τις εν λόγω πλη­ 
ροφορίες προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. 

Κατά την υποβολή των εν λόγω πληροφοριών στον φορέα συλλογής, η 
οντότητα: 

α) διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες συνοδεύονται από μεταδεδομένα 
που διευκρινίζουν ότι οι πληροφορίες καθίστανται προσβάσιμες 
στο ΕΕΣΠ σε εθελουσία βάση· 

β) διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες συνοδεύονται από μεταδεδομένα 
που διευκρινίζουν αν οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα προσω­ 
πικού χαρακτήρα· 

▼B
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γ) διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες συνοδεύονται από τα μεταδεδο­ 
μένα που είναι αναγκαία για τη λειτουργία της λειτουργίας αναζή­ 
τησης του ΕΕΣΠ που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 3· 

δ) χρησιμοποιεί μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων για 
την υποβολή των πληροφοριών· 

ε) διασφαλίζει ότι οι υποβαλλόμενες πληροφορίες εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο β)· 

στ) διασφαλίζει ότι στις πληροφορίες δεν περιλαμβάνονται δεδομένα 
προσωπικού χαρακτήρα, εκτός εάν τα δεδομένα προσωπικού χαρα­ 
κτήρα απαιτούνται από το ενωσιακό ή το εθνικό δίκαιο ή αποτε­ 
λούν απαραίτητο στοιχείο των πληροφοριών σχετικά με τις οικο­ 
νομικές δραστηριότητες της οντότητας. 

2. Έως τις 9 Ιανουαρίου 2030, κάθε κράτος μέλος ορίζει τουλάχι­ 
στον έναν φορέα συλλογής για τη συλλογή πληροφοριών που υποβάλ­ 
λονται σε εθελουσία βάση και ενημερώνουν σχετικά την EAKAA. 

3. Οι Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές που συγκροτούνται με τους 
κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 και (ΕΕ) 
αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
(συλλογικά «ΕΕΑ») καταρτίζουν, μέσω της Μεικτής Επιτροπής, σχέδια 
εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να προσδιορίσουν τα 
ακόλουθα: 

α) τα μεταδεδομένα που πρέπει να συνοδεύουν τις υποβαλλόμενες 
πληροφορίες σύμφωνα με την παράγραφο 1· 

β) κατά περίπτωση, τους ειδικούς μορφότυπους ή τα υποδείγματα που 
πρέπει να χρησιμοποιούνται για την υποβολή των πληροφοριών 
σύμφωνα με την παράγραφο 1. 

4. Κατά την ανάπτυξη των εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3, οι ΕΕΑ λαμβάνουν υπόψη τυχόν 
ήδη υφιστάμενα πρότυπα στις αντίστοιχες τομεακές ενωσιακές νομο­ 
θετικές πράξεις και, ιδίως, τυχόν πρότυπα που έχουν σχεδιαστεί ειδικά 
για τις ΜΜΕ. 

Οι ΕΕΑ υποβάλλουν στην Επιτροπή τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών 
τεχνικών προτύπων έως τις 10 Ιανουαρίου 2028. 

Εκχωρείται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα εκτελεστικά 
τεχνικά πρότυπα τα οποία αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο της παρού­ 
σας παραγράφου, σύμφωνα με το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010, το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 
και το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

Οι ΕΕΑ, μέσω της Μεικτής Επιτροπής, εκδίδουν κατευθυντήριες γραμ­ 
μές για τις οντότητες, ώστε να διασφαλίζεται ότι τα μεταδεδομένα που 
υποβάλλονται είναι ορθά, συμπεριλαμβανομένων των προϋποθέσεων 
για τη συμπερίληψη δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα σε εθελουσία 
υποβολή στοιχείων. 

5. Όταν οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 περιέ­ 
χουν δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα, οι οντότητες διασφαλίζουν ότι 
οποιαδήποτε επεξεργασία των εν λόγω δεδομένων βασίζεται σε έναν 
από τους νόμιμους λόγους για επεξεργασία που απαριθμούνται στο 
άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/679. Ο παρών 
κανονισμός δεν δημιουργεί νομική βάση για την επεξεργασία δεδομέ­ 
νων προσωπικού χαρακτήρα. 

▼B
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Άρθρο 4 

Κατάλογος των φορέων συλλογής 

Η EAKAA δημοσιεύει κατάλογο των φορέων συλλογής που περιέχει 
τον ομοιόμορφο εντοπιστή πόρου κάθε φορέα συλλογής στη διαδι­ 
κτυακή πύλη που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο α). 

Η EAKAA μεριμνά για την επικαιροποίηση του εν λόγω καταλόγου 
και ενημερώνει την Επιτροπή για τυχόν αλλαγές σε αυτόν. 

Άρθρο 5 

Καθήκοντα των φορέων συλλογής και υποχρεώσεις των οντοτήτων 

1. Οι φορείς συλλογής προβαίνουν στις ακόλουθες ενέργειες: 

α) συλλέγουν τις πληροφορίες που υποβάλλονται από οντότητες· 

β) αποθηκεύουν τις πληροφορίες που υποβάλλονται από οντότητες ή 
παράγονται από τους ίδιους τους φορείς συλλογής και, κατά περί­ 
πτωση, βασίζονται στις υφιστάμενες διαδικασίες και υποδομές για 
την αποθήκευση πληροφοριών· 

γ) διενεργούν τεχνικές αυτοματοποιημένες επικυρώσεις όσον αφορά 
τις πληροφορίες που υποβάλλονται από οντότητες για να επαλη­ 
θεύουν αν οι πληροφορίες συμμορφώνονται με τα ακόλουθα: 

i) αυτές έχουν υποβληθεί με τη χρήση μορφότυπου που επιτρέπει 
την εξαγωγή δεδομένων ή, κατά περίπτωση, του μηχαναγνώ­ 
σιμου μορφότυπου που καθορίζεται σε οποιαδήποτε από τις 
ενωσιακές νομοθετικές πράξεις του άρθρου 1 παράγραφος 1 
στοιχείο α), σύμφωνα με τις οποίες υποβάλλονται οι πληροφο­ 
ρίες· 

ii) τα μεταδεδομένα για τις πληροφορίες, που καθορίζονται σύμ­ 
φωνα με την παράγραφο 10 στοιχείο ε) του παρόντος άρθρου 
και, κατά περίπτωση, το άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α), 
είναι διαθέσιμα και πλήρη· 

iii) συνοδεύονται από εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα, όπου 
απαιτείται· 

δ) δεν επιβάλλουν όρους για τη χρήση και την περαιτέρω χρήση των 
πληροφοριών που είναι προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ, εκτός από όρους 
που αντιστοιχούν σε εκείνους που καθορίζονται στις ανοικτές 
τυποποιημένες άδειες όπως αναφέρεται στο άρθρο 9· 

ε) εφαρμόζουν την API και παρέχουν στο ΕΕΣΠ, δωρεάν και εντός 
των προβλεπόμενων προθεσμιών, τις πληροφορίες, τα μεταδεδο­ 
μένα για τις εν λόγω πληροφορίες και, κατά όπου απαιτείται, 
την εγκεκριμένη ηλεκτρονική σφραγίδα· 

στ) στον βαθμό που εμπίπτει στην τεχνική αρμοδιότητα του φορέα 
συλλογής, παρέχουν βοήθεια στις οντότητες που υποβάλλουν τις 
πληροφορίες σε σχέση, τουλάχιστον, με τις διαδικασίες υποβολής, 
απόρριψης και εκ νέου υποβολής· 

ζ) διασφαλίζουν ότι οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 1 παραμένουν διαθέσιμες στο ΕΕΣΠ επί 10 έτη του­ 
λάχιστον, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στις ενωσιακές 
νομοθετικές πράξεις του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α). 

▼B
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Για τους σκοπούς του στοιχείου ζ) του πρώτου εδαφίου του παρόντος 
άρθρου, και σύμφωνα με τους κανονισμούς (ΕΕ) 2016/679 και 
(ΕΕ) 2018/1725, οι φορείς συλλογής λαμβάνουν τα κατάλληλα τεχνικά 
και οργανωτικά μέτρα για να διασφαλίσουν ότι, όταν τα μεταδεδομένα 
που συνοδεύουν τις υποβληθείσες πληροφορίες αναφέρονται σε δεδο­ 
μένα προσωπικού χαρακτήρα, οι εν λόγω πληροφορίες δεν διατηρού­ 
νται με σκοπό τη διάθεσή τους στο ΕΕΣΠ ούτε καθίστανται προσβά­ 
σιμες στο ΕΕΣΠ για διάστημα μεγαλύτερο των πέντε ετών, εκτός εάν 
προβλέπεται διαφορετικά στις νομοθετικές πράξεις της Ένωσης δυνά­ 
μει του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού. 

2. Οι φορείς συλλογής δύνανται να απορρίπτουν τις πληροφορίες 
που υποβάλλονται από οντότητες όταν οι πληροφορίες είναι προδήλως 
ακατάλληλες, καταχρηστικές ή εκτός του πεδίου εφαρμογής των πλη­ 
ροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1. 

Οι φορείς συλλογής αφαιρούν πληροφορίες που έχουν καταστεί προ­ 
σβάσιμες στο ΕΕΣΠ και τις οποίες κρίνουν ότι είναι προδήλως ακα­ 
τάλληλες, καταχρηστικές ή εκτός του πεδίου εφαρμογής των πληροφο­ 
ριών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1. 

3. Οι φορείς συλλογής απορρίπτουν τις πληροφορίες που υποβάλλο­ 
νται από οντότητες όταν οι αυτοματοποιημένες επικυρώσεις που ανα­ 
φέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) του παρόντος άρθρου αποκα­ 
λύπτουν ότι οι πληροφορίες δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στο εν λόγω στοιχείο β) ή βάσει των κοινοποιήσεων που 
λαμβάνονται σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2. 

4. Οι φορείς συλλογής κοινοποιούν στις οντότητες την απόρριψη ή 
την αφαίρεση των πληροφοριών και τους λόγους της απόρριψης ή της 
αφαίρεσης εντός εύλογου χρονικού διαστήματος. 

5. Όταν οι πληροφορίες που υποβάλλει μια οντότητα δυνάμει του 
άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) απορρίπτονται ή αφαιρούνται από 
φορέα συλλογής, η εν λόγω οντότητα διορθώνει και υποβάλλει εκ νέου 
τις πληροφορίες χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση. Ο φορέας συλλο­ 
γής ενημερώνει την EAKAA εάν απορριφθούν, αφαιρεθούν ή αντικα­ 
τασταθούν πληροφορίες δυνάμει της παραγράφου 2 του παρόντος 
άρθρου. 

Οι οντότητες μπορούν να επιλέξουν να υποβάλουν πληροφορίες μόνο 
μία φορά και σε έναν μόνο φορέα συλλογής. Η υποβολή και τυχόν εκ 
νέου υποβολή πληροφοριών, μαζί με τα σχετικά συνοδευτικά μεταδε­ 
δομένα, πραγματοποιείται στον ίδιο φορέα συλλογής. 

6. Οι οντότητες είναι υπεύθυνες για την πληρότητα και την ακρίβεια 
των πληροφοριών στη γλώσσα που υποβάλλονται, καθώς και για τα 
σχετικά συνοδευτικά μεταδεδομένα που υποβάλλουν στους φορείς συλ­ 
λογής. Ειδικότερα, οι οντότητες είναι υπεύθυνες για τον προσδιορισμό 
της συμπερίληψης δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα στις πληροφο­ 
ρίες που υποβάλλουν στον φορέα συλλογής, μαζί με τα σχετικά συνο­ 
δευτικά μεταδεδομένα που αναφέρουν αν οι πληροφορίες περιέχουν 
δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα. 

7. Όσον αφορά τις πληροφορίες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμο­ 
γής του παρόντος κανονισμού, οι φορείς συλλογής δεν ασκούν το 
δικαίωμα του κατασκευαστή βάσης δεδομένων, που αναφέρεται στο 
άρθρο 7 παράγραφος 1 της οδηγίας 96/9/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ), ή οιαδήποτε άλλα δικαιώματα διανοη­ 
τικής ιδιοκτησίας με τρόπο που αποτρέπει ή περιορίζει τη χρήση και 
την περαιτέρω χρήση του περιεχομένου της βάσης δεδομένων σύμφωνα 
με το άρθρο 9 του παρόντος κανονισμού. 

▼B 

( 1 ) Οδηγία 96/9/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Μαρτίου 1996, σχετικά με τη νομική προστασία των βάσεων δεδομέ­ 
νων (ΕΕ L 77 της 27.3.1996, σ. 20).
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8. Ο φορέας συλλογής μπορεί να αναθέτει τα καθήκοντα που ανα­ 
φέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία α), β), γ), ε), στ), ζ) και στις 
παραγράφους 3 και 4 σε νομικό πρόσωπο που διέπεται από το δίκαιο 
κράτους μέλους ή σε όργανο ή οργανισμό της Ένωσης («ο εντολοδό­ 
χος»). Κάθε ανάθεση καθηκόντων λαμβάνει τη μορφή γραπτής συμ­ 
φωνίας στην οποία καθορίζονται τα καθήκοντα που πρόκειται να ανα­ 
τεθούν και οι όροι εκτέλεσής τους («συμφωνία ανάθεσης»). 

Οι όροι που καθορίζονται στη συμφωνία ανάθεσης διασφαλίζουν ότι: 

α) ο εντολοδόχος δεν έχει σύγκρουση συμφερόντων· 

β) ο εντολοδόχος δεν χρησιμοποιεί τις πληροφορίες που λαμβάνει 
καταχρηστικά ή κατά τρόπο αντίθετο προς τον ανταγωνισμό ή για 
σκοπό διαφορετικό από εκείνον που αναφέρεται στη συμφωνία ανά­ 
θεσης· 

γ) ο εντολοδόχος εξασφαλίζει την προστασία των πληροφοριών σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 6 σε σχέση με τα ανατεθέντα καθήκοντα· 

δ) ο εντολοδόχος ενημερώνει τακτικά τον φορέα συλλογής σχετικά με 
τη συνολική εκτέλεση των καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί· 

ε) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, ο εντολοδόχος ενημερώνει τον 
φορέα συλλογής για κάθε αδυναμία εκτέλεσης ανατεθέντος καθή­ 
κοντος. 

Ο φορέας συλλογής παραμένει υπεύθυνος για τυχόν καθήκοντα που 
αναθέτει, συμπεριλαμβανομένης της διάθεσης στην ΕΑΚΑΑ τυχόν 
πληροφοριών που χρειάζεται η ΕΑΚΑΑ σχετικά με ανατεθέν καθήκον. 

Η ευθύνη του φορέα συλλογής δεν επηρεάζεται από το γεγονός ότι ο 
φορέας συλλογής έχει αναθέσει καθήκοντα σε τρίτους. Ο φορέας συλ­ 
λογής δεν αναθέτει τα καθήκοντά του σε τέτοιο βαθμό ώστε να μην 
μπορεί πλέον να θεωρείται φορέας συλλογής. 

Ο φορέας συλλογής διασφαλίζει ότι κάθε ανάθεση καθηκόντων ασκεί­ 
ται με οικονομικά αποδοτικό τρόπο και ότι, στο μέτρο του δυνατού, η 
ανάθεση χρησιμοποιείται για να καταστεί δυνατή η συνέχιση της εφαρ­ 
μογής των υφιστάμενων διαδικασιών και υποδομών συλλογής για τους 
σκοπούς του ΕΕΣΠ. 

Ο φορέας συλλογής ενημερώνει την EAKAA για κάθε συμφωνία ανά­ 
θεσης που συνάπτει. 

9. Οι φορείς συλλογής θα πρέπει να διασφαλίζουν κατάλληλα επί­ 
πεδα γνησιότητας, διαθεσιμότητας, ακεραιότητας και μη άρνησης ανα­ 
γνώρισης των πληροφοριών που υποβάλλονται από τις οντότητες για 
να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. Για τους σκοπούς της διασφά­ 
λισης των εν λόγω επιπέδων, τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν 
στους φορείς συλλογής να απαιτούν να συνοδεύονται από εγκεκριμένη 
ηλεκτρονική σφραγίδα οι πληροφορίες που υποβάλλουν οι οντότητες οι 
οποίες πρόκειται να καταστούν προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. 

10. Οι ΕΕΑ, μέσω της Μεικτής Επιτροπής, καταρτίζουν σχέδια 
εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που προσδιορίζουν τα ακόλουθα: 

α) τον τρόπο με τον οποίο πρέπει να εκτελούνται οι τεχνικές αυτο­ 
ματοποιημένες επικυρώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχείο γ) του παρόντος άρθρου για κάθε είδος πληροφοριών που 
υποβάλλονται από τις οντότητες· 

▼B
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β) τα χαρακτηριστικά της εγκεκριμένης ηλεκτρονικής σφραγίδας που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 στοιχείο γ) του παρόντος άρθρου 
και στην παράγραφο 9 του παρόντος άρθρου· 

γ) τις ανοικτές τυποποιημένες άδειες που αναφέρονται στην παρά­ 
γραφο 1 στοιχείο δ) του παρόντος άρθρου· 

δ) τα χαρακτηριστικά της API που πρόκειται να εφαρμοστεί σύμφωνα 
με την παράγραφο 1 στοιχείο ε) του παρόντος άρθρου· 

ε) τα χαρακτηριστικά των μεταδεδομένων που απαιτούνται για τη 
λειτουργία αναζήτησης του ΕΕΣΠ που αναφέρεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 3, τα μεταδεδομένα που αναφέρονται στην παρά­ 
γραφο 6 του παρόντος άρθρου και τυχόν άλλα μεταδεδομένα 
που είναι αναγκαία για τη λειτουργία του ΕΕΣΠ· 

στ) τις προθεσμίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο ε) του 
παρόντος άρθρου· 

ζ) τον ενδεικτικό κατάλογο και τα χαρακτηριστικά των μορφοτύπων 
που είναι αποδεκτοί ως μορφότυποι που επιτρέπουν την εξαγωγή 
δεδομένων και ως μηχαναγνώσιμοι μορφότυποι σύμφωνα με την 
παράγραφο 1 στοιχείο γ) σημείο i) του παρόντος άρθρου. 

11. Κατά την ανάπτυξη των σχεδίων εκτελεστικών τεχνικών προτύ­ 
πων που αναφέρονται στην παράγραφο 10, οι ΕΕΑ λαμβάνουν υπόψη 
τυχόν ήδη υφιστάμενα πρότυπα στις αντίστοιχες τομεακές ενωσιακές 
νομοθετικές πράξεις και ιδίως τα πρότυπα που έχουν σχεδιαστεί ειδικά 
για τις ΜΜΕ. 

Οι ΕΕΑ υποβάλλουν τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προ­ 
τύπων στην Επιτροπή έως τις 10 Σεπτεμβρίου 2024. 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρό­ 
τυπα τα οποία αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγρά­ 
φου, σύμφωνα με το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, 
το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 και το άρθρο 15 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

12. Οι φορείς συλλογής που είναι όργανα ή οργανισμοί της Ένωσης 
που καθιστούν διαθέσιμες ιστορικές πληροφορίες στο ΕΕΣΠ σύμφωνα 
με το άρθρο 1 παράγραφος 3 προβαίνουν στις ακόλουθες ενέργειες: 

α) προετοιμάζουν τις πληροφορίες αυτές σε μορφότυπο που επιτρέπει 
την εξαγωγή δεδομένων· 

β) συνοδεύουν τις πληροφορίες αυτές με μεταδεδομένα προσδιορίζο­ 
ντας τα ακόλουθα: 

i) τις επωνυμίες της οντότητας· 

ii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το 
άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο γ)· 

iii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας 
της οντότητας, όπως ορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7 παρά­ 
γραφος 4 στοιχείο β)· 

γ) διευκρινίζουν ότι οι πληροφορίες είναι ιστορικές. 

Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο ζ) του παρόντος 
άρθρου, οι ιστορικές πληροφορίες δεν καθίστανται προσβάσιμες στο 
ΕΕΣΠ για διάστημα μεγαλύτερο των πέντε ετών. 

▼B
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Άρθρο 6 

Ασφάλεια στον κυβερνοχώρο 

Η EAKAA εφαρμόζει αποτελεσματική και αναλογική πολιτική ασφά­ 
λειας ΤΠ για το ΕΕΣΠ και διασφαλίζει τα κατάλληλα επίπεδα γνησιό­ 
τητας, διαθεσιμότητας, ακεραιότητας και μη απόρριψης των πληροφο­ 
ριών που καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ και της προστασίας των 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα. Η EAKAA μπορεί να διενεργεί 
περιοδικές επανεξετάσεις της πολιτικής ασφάλειας των ΤΠ και της 
κατάστασης κυβερνοασφάλειας του ΕΕΣΠ, λαμβάνοντας υπόψη τις 
εξελισσόμενες διεθνείς και διεθνείς τάσεις σε θέματα κυβερνοασφά­ 
λειας και τις τελευταίες εξελίξεις. 

Άρθρο 7 

Λειτουργικές δυνατότητες του ΕΕΣΠ 

1. Η EAKAA διασφαλίζει ότι το ΕΕΣΠ διαθέτει τουλάχιστον τις 
ακόλουθες λειτουργικές δυνατότητες: 

α) διαδικτυακή πύλη με φιλική προς τον χρήστη διεπαφή, η οποία 
λαμβάνει υπόψη τις ανάγκες πρόσβασης των ατόμων με αναπηρία, 
για την παροχή πρόσβασης στις πληροφορίες σχετικά με το ΕΕΣΠ 
σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης· 

β) API που επιτρέπει την εύκολη πρόσβαση στις πληροφορίες στο 
ΕΕΣΠ· 

γ) λειτουργία αναζήτησης σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης· 

δ) πρόγραμμα προβολής πληροφοριών· 

ε) υπηρεσία μηχανικής μετάφρασης για τις πληροφορίες που ανακτώ­ 
νται· 

στ) υπηρεσία τηλεφόρτωσης, συμπεριλαμβανομένης της τηλεφόρτωσης 
μεγάλου όγκου δεδομένων· 

ζ) υπηρεσία ειδοποίησης που ενημερώνει τους χρήστες για τυχόν νέες 
πληροφορίες στο ΕΕΣΠ· 

η) την παρουσίαση των πληροφοριών που υποβάλλονται σε εθελου­ 
σία βάση σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο β), κατά 
τρόπο ώστε: 

i) να μπορούν να διακρίνονται σαφώς από τις πληροφορίες που 
υποβάλλονται σε υποχρεωτική βάση σύμφωνα με το άρθρο 1 
παράγραφος 1 στοιχείο α)· 

ii) κατά περίπτωση, οι χρήστες ενημερώνονται ότι οι πληροφορίες 
δεν πληρούν απαραιτήτως όλες τις απαιτήσεις για τις πληρο­ 
φορίες που υποβάλλονται σε υποχρεωτική βάση σύμφωνα με το 
άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) και δεν θα επικαιροποι­ 
ούνται απαραιτήτως με την πάροδο του χρόνου. 

2. Η EAKAA διασφαλίζει ότι το ΕΕΣΠ μεριμνά για τις λειτουργικές 
δυνατότητες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχεία ε) και ζ), 
έως τις 10 Ιουλίου 2028. Η EAKAA διασφαλίζει ότι το ΕΕΣΠ μεριμνά 
για τις λειτουργικές δυνατότητες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχεία ε) και ζ), έως τις 9 Ιανουαρίου 2030. 

▼B
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3. Η λειτουργία αναζήτησης που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
στοιχείο γ) του παρόντος άρθρου παρέχει τη δυνατότητα αναζήτησης 
με βάση τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

α) τις επωνυμίες της οντότητας που υπέβαλε τις πληροφορίες και του 
φυσικού ή νομικού προσώπου με το οποίο συνδέονται οι πληρο­ 
φορίες· 

β) τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας της οντότητας που 
υπέβαλε τις πληροφορίες και του νομικού προσώπου με το οποίο 
συνδέονται οι πληροφορίες· 

γ) το είδος των πληροφοριών, όπως αναφέρονται στο άρθρο 1 παρά­ 
γραφος 1, που υποβάλλονται από την οντότητα και κατά πόσον οι 
εν λόγω πληροφορίες υποβλήθηκαν σε υποχρεωτική βάση δυνάμει 
του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) ή σε εθελουσία βάση 
δυνάμει του στοιχείου β) της εν λόγω παραγράφου· 

δ) την ημερομηνία κατά την οποία υποβλήθηκαν οι πληροφορίες από 
την οντότητα στον φορέα συλλογής· 

ε) την ημερομηνία ή την περίοδο με την οποία συνδέονται οι πληρο­ 
φορίες· 

στ) το μέγεθος της οντότητας, κατά κατηγορία, που υπέβαλε τις πλη­ 
ροφορίες και του νομικού προσώπου με το οποίο συνδέονται οι 
πληροφορίες· 

ζ) τη χώρα της καταστατικής έδρας του νομικού προσώπου με το 
οποίο συνδέονται οι πληροφορίες· 

η) τον βιομηχανικό κλάδο ή τους βιομηχανικούς κλάδους των οικο­ 
νομικών δραστηριοτήτων του φυσικού ή νομικού προσώπου με το 
οποίο συνδέονται οι πληροφορίες· 

θ) τον φορέα συλλογής που είναι υπεύθυνος για τη συλλογή των 
πληροφοριών· 

ι) τη γλώσσα στην οποία υποβλήθηκαν οι πληροφορίες. 

4. Οι ΕΕΑ, μέσω της Μεικτής Επιτροπής, καταρτίζουν σχέδια εκτε­ 
λεστικών τεχνικών προτύπων που προσδιορίζουν τα ακόλουθα: 

α) τα χαρακτηριστικά της API που αναφέρεται στην παράγραφο 1 
στοιχείο β)· 

β) τον ειδικό αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας που αναφέρε­ 
ται στην παράγραφο 3 στοιχείο β)· 

γ) την ταξινόμηση των ειδών των πληροφοριών που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3 στοιχείο γ)· 

δ) τις κατηγορίες μεγέθους των οντοτήτων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 3 στοιχείο στ)· 

ε) τον χαρακτηρισμό των βιομηχανικών κλάδων που αναφέρονται 
στην παράγραφο 3 στοιχείο η). 

Οι ΕΕΑ υποβάλλουν στην Επιτροπή τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών 
τεχνικών προτύπων έως τις 10 Σεπτεμβρίου 2024. 

▼B
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Εκχωρείται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα εκτελεστικά 
τεχνικά πρότυπα τα οποία αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο της παρού­ 
σας παραγράφου, σύμφωνα με το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010, το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1094/2010 
και το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

Άρθρο 8 

Πρόσβαση στις πληροφορίες στο ΕΕΣΠ 

1. Προκειμένου να προωθηθούν η διαφάνεια και η ομαλή λειτουργία 
των κεφαλαιαγορών της Ένωσης, η EAKAA διασφαλίζει ότι η πρό­ 
σβαση στις πληροφορίες στο ΕΕΣΠ παρέχεται χωρίς διακρίσεις και ότι 
οι χρήστες έχουν απευθείας και άμεση πρόσβαση, δωρεάν, στις πλη­ 
ροφορίες στο ΕΕΣΠ. 

2. Ωστόσο, η EAKAA χρεώνει τέλη για συγκεκριμένες υπηρεσίες με 
υψηλό κόστος συντήρησης και υποστήριξης, ή που περιλαμβάνουν 
αναζήτηση και τηλεφορτώσεις μεγάλων όγκων πληροφοριών. Τα εν 
λόγω τέλη δεν υπερβαίνουν τα άμεσα κόστη με τα οποία επιβαρύνεται 
η EAKAA για την παροχή αυτών των υπηρεσιών. Τα τέλη που συλ­ 
λέγονται για τις υπηρεσίες αυτές διατίθενται για τη συνολική λειτουρ­ 
γία του ΕΕΣΠ. 

3. Η EAKAA μπορεί να απαιτεί από τους χρήστες των υπηρεσιών 
για τις οποίες η EAKAA επιβάλλει τέλη, όπως αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 2, να συμπληρώσουν ψηφιακή δήλωση. 

4. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2, η EAKAA επιτρέπει σε 
όλες τις ακόλουθες οντότητες να έχουν απευθείας και άμεση πρόσβαση 
στις πληροφορίες στο ΕΕΣΠ δωρεάν, στον βαθμό που απαιτείται ώστε 
οι εν λόγω οντότητες να εκπληρώνουν τις αντίστοιχες αρμοδιότητες, 
εντολές και υποχρεώσεις τους: 

α) κάθε θεσμικό ή άλλο όργανο ή οργανισμό της Ένωσης· 

β) κάθε αρμόδια αρχή που ορίζεται από κράτος μέλος σύμφωνα με 
ενωσιακή νομοθετική πράξη· 

γ) κάθε μέλος του ευρωπαϊκού στατιστικού συστήματος, όπως ορίζε­ 
ται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 2 )· 

δ) οποιοδήποτε μέλος του Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τρα­ 
πεζών· 

ε) τις αρχές εξυγίανσης που ορίζονται βάσει του άρθρου 3 της οδη­ 
γίας 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου ( 3 )· 

▼B 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές 
και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1101/2008 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διαβίβαση 
στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πληροφοριών που 
καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/97 
του Συμβουλίου σχετικά με τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφα­ 
σης 89/382/ΕΟΚ, Ευρατόμ του Συμβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του 
στατιστικού προγράμματος των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ L 87 της 
31.3.2009, σ. 164). 

( 3 ) Οδηγία 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
15ης Μαΐου 2014, για τη θέσπιση πλαισίου για την ανάκαμψη και την 
εξυγίανση πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων επενδύσεων και για 
την τροποποίηση της οδηγίας 82/891/ΕΟΚ του Συμβουλίου, και των οδη­ 
γιών 2001/24/ΕΚ, 2002/47/ΕΚ, 2004/25/ΕΚ, 2005/56/ΕΚ, 2007/36/ΕΚ, 
2011/35/ΕΕ, 2012/30/ΕΕ και 2013/36/ΕΕ, καθώς και των κανονισμών του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και 
(ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 190).
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στ) οποιοδήποτε κυβερνητικό όργανο, φορέα ή οργανισμό κράτους 
μέλους· 

ζ) οποιοδήποτε ίδρυμα εκπαίδευσης και κατάρτισης με αποκλειστικό 
σκοπό την έρευνα, την ακαδημαϊκή κοινότητα, τους ειδησεογραφι­ 
κούς οργανισμούς και μη κυβερνητικές οργανώσεις, στον βαθμό 
που η πρόσβαση στις πληροφορίες είναι απαραίτητη για την εκτέ­ 
λεση των καθηκόντων τους· 

η) οντότητες που παρέχουν και χρησιμοποιούν πληροφορίες σχετικά 
με το ΕΕΣΠ για την εκπλήρωση των ρυθμιστικών τους υποχρεώ­ 
σεων. 

5. Για τους σκοπούς της παραγράφου 2, η EAKAA καταρτίζει σχέ­ 
δια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων προκειμένου να καθορίσει τη 
φύση και την έκταση των συγκεκριμένων υπηρεσιών για τις οποίες 
ενδέχεται να χρεώνονται τέλη, καθώς και τη σχετική διάρθρωση των 
τελών. 

Η EAKAA υποβάλλει τα εν λόγω σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προ­ 
τύπων στην Επιτροπή. 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εγκρίνει τα εκτελεστικά τεχνικά πρό­ 
τυπα που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου 
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1095/2010. 

6. Η EAKAA δημοσιεύει και καθιστά εύκολα προσβάσιμη στον 
δικτυακό τόπο του ΕΕΣΠ τη διάρθρωση των τελών, τα όρια όγκου, 
κατά περίπτωση, και τις τιμές. Η ΕΑΚΑΑ επανεξετάζει τα όρια όγκου 
και τις τιμές σε ετήσια βάση. 

Άρθρο 9 

Χρήση και περαιτέρω χρήση των πληροφοριών που είναι 
προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ 

1. Ούτε η EAKAA ούτε οι φορείς συλλογής φέρουν οποιαδήποτε 
ευθύνη για την πρόσβαση, τη χρήση ή την περαιτέρω χρήση των 
πληροφοριών που υποβάλλονται από τις οντότητες στους φορείς συλ­ 
λογής και καθίστανται προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ. 

2. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που είναι προσβάσιμα στο 
ΕΕΣΠ χρησιμοποιούνται ή επαναχρησιμοποιούνται σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) 2016/679. Οποιαδήποτε δεδομένα προσωπικού χαρα­ 
κτήρα που επαναχρησιμοποιούνται δεν διατηρούνται για χρονικό διά­ 
στημα μεγαλύτερο από το αναγκαίο και, σε κάθε περίπτωση, για περισ­ 
σότερο από πέντε έτη, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στις ενω­ 
σιακές νομοθετικές πράξεις του άρθρου 1 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
του παρόντος κανονισμού. 

3. Η EAKAA διασφαλίζει ότι η χρήση και η περαιτέρω χρήση των 
πληροφοριών που είναι προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ δεν υπόκεινται σε 
κανέναν όρο, εκτός εάν οι εν λόγω όροι πληρούν τις ακόλουθες απαι­ 
τήσεις: 

α) είναι αντικειμενικοί και δεν εισάγουν διακρίσεις· 

β) δικαιολογούνται για λόγους δημόσιου συμφέροντος· 

γ) κατά περίπτωση, ανάλογα με το είδος των πληροφοριών, αντιστοι­ 
χούν στους όρους που καθορίζονται σε ανοικτές τυποποιημένες 
άδειες κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 5) της οδηγίας 
(ΕΕ) 2019/1024, και επιτρέπουν την ελεύθερη χρήση, τροποποίηση 
και ανταλλαγή των εν λόγω πληροφοριών από οποιονδήποτε και για 
οποιονδήποτε σκοπό. 

▼B
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4. Η χρήση και η περαιτέρω χρήση για κανονιστικούς και μη εμπο­ 
ρικούς σκοπούς των πληροφοριών που καθίστανται προσβάσιμες στο 
ΕΕΣΠ δεν περιορίζονται από οντότητες που υποβάλλουν τις πληροφο­ 
ρίες τους προς δημοσίευση βάσει δικαιώματος ειδικής φύσεως που 
αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 της οδηγίας 96/9/ΕΚ. 

Άρθρο 10 

Ποιότητα των πληροφοριών 

1. Η EAKAA εκτελεί αυτοματοποιημένες επικυρώσεις για να επα­ 
ληθεύει εάν όλες οι πληροφορίες που παρέχονται στο ΕΕΣΠ από τους 
φορείς συλλογής συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που ορίζονται στο 
άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο γ). 

Όταν οι πληροφορίες που έχουν παρασχεθεί από τον φορέα συλλογής 
έχουν υποβληθεί από οντότητα, η EAKAA μπορεί να διενεργεί τις 
αυτοματοποιημένες επικυρώσεις σε δειγματοληπτική βάση. Οι εν 
λόγω αυτοματοποιημένες επικυρώσεις δεν διαφέρουν από εκείνες που 
διενεργούνται από τους φορείς συλλογής σύμφωνα με το άρθρο 5 
παράγραφος 1 στοιχείο γ). 

2. Η EAKAA εφαρμόζει κατάλληλες τεχνικές διαδικασίες για να 
ειδοποιεί αυτόματα τον φορέα συλλογής σε περίπτωση που οι παρα­ 
σχεθείσες πληροφορίες δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που 
ορίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχείο γ). Σε περιπτώσεις μη 
συμμόρφωσης με τις εν λόγω απαιτήσεις, οι αναφέρουσες οντότητες 
φέρουν την ευθύνη για τις πληροφορίες. Ο φορέας συλλογής ειδοποιεί 
την αναφέρουσα οντότητα σε περίπτωση που οι πληροφορίες απορρι­ 
φθούν και την ενημερώνει σχετικά με τους λόγους της απόρριψης, 
σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 4. 

3. Η EAKAA μπορεί να διενεργεί πρόσθετους ελέγχους ποιότητας, 
ακεραιότητας και απόδειξης προέλευσης των δεδομένων. Με βάση τα 
αποτελέσματα των εν λόγω ελέγχων, η EAKAA μπορεί να ενημερώνει 
τους φορείς συλλογής για τις ελλείψεις που εντοπίστηκαν της να ανα­ 
στείλει την πρόσβαση στις πληροφορίες στο ΕΕΣΠ. 

Άρθρο 11 

Καθήκοντα της ΕΑΚΑΑ 

1. Η EAKAA, σε στενή συνεργασία με την ΕΑΤ και την ΕΑΑΕΣ, 
προβαίνει στις ακόλουθες ενέργειες: 

α) διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες που παρέχονται από τους φορείς 
συλλογής, κατόπιν υποβολής από τις οντότητες, καθίστανται προ­ 
σβάσιμες στο ΕΕΣΠ χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση· 

β) παρέχει υποστήριξη υπηρεσιών στους φορείς συλλογής· 

γ) διασφαλίζει ότι το ΕΕΣΠ είναι προσβάσιμο για τουλάχιστον το 
97 % του χρόνου ανά μήνα, εκτός από τις περιπτώσεις προγραμ­ 
ματισμένης συντήρησης, επικαιροποιήσεων περιεχομένου και ανα­ 
βαθμίσεων σελίδων, περιπτώσεις στις οποίες πρέπει να παρέχεται 
στους χρήστες σαφής ειδοποίηση στην οποία αναφέρεται η πιθανή 
διάρκεια της διακοπής των υπηρεσιών που παρέχονται από το 
ΕΕΣΠ· 

δ) διαβουλεύεται, κατά περίπτωση, με τους φορείς συλλογής για την 
αντιμετώπιση κοινών ζητημάτων και κοινών αρχών δεοντολογίας, 
και ειδικότερα για να συζητήσει: 

▼B
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i) την καθημερινή διαχείριση του ΕΕΣΠ· 

ii) την ανάπτυξη και την εφαρμογή πολιτικής ποιότητας και, κατά 
περίπτωση, συμφωνιών επιπέδου υπηρεσιών μεταξύ της 
EAKAA και των φορέων συλλογής· 

iii) τους όρους χρηματοδότησης του ΕΕΣΠ, συμπεριλαμβανομένων 
των περιπτώσεων στις οποίες μπορούν να χρεωθούν τέλη και 
του υπολογισμού των εν λόγω τελών· 

iv) υφισάμενες και πιθανές απειλές σε σχέση με την ασφάλεια στον 
κυβερνοχώρο· 

v) την εφαρμογή και τη λειτουργία του ΕΕΣΠ σε σχέση με οποι­ 
αδήποτε ανάθεση καθηκόντων σύμφωνα με το άρθρο 5 παρά­ 
γραφος 8· 

ε) παρακολουθεί την εφαρμογή και τη λειτουργία του ΕΕΣΠ και υπο­ 
βάλλει ετήσια έκθεση στην Επιτροπή, όπως ορίζεται στο άρθρο 12. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, η 
EAKAA διασφαλίζει, μέσω της σύστασης ειδικής επιχειρησιακής ομά­ 
δας, ομάδας ή επιτροπής, κατά περίπτωση, ότι ζητείται η γνώμη εμπει­ 
ρογνωμόνων και σχετικών ενδιαφερόμενων μερών για την παροχή συμ­ 
βουλών και υποστήριξης σχετικά με την τεχνική εφαρμογή του ΕΕΣΠ. 
Επιπλέον, η EAKAA μπορεί να διαβουλεύεται με την ομάδα συμφε­ 
ροντούχων κινητών αξιών και αγορών που αναφέρεται στο άρθρο 37 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

3. Εκτός εάν είναι αναγκαίο για τη διευκόλυνση της πρόσβασης στις 
πληροφορίες που παρέχουν οι φορείς συλλογής και για την εφαρμογή 
των απαιτήσεων του παρόντος κανονισμού, η EAKAA δεν αποθηκεύει 
πληροφορίες που περιέχουν δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα, με εξαί­ 
ρεση την αυτόματη, ενδιάμεση και προσωρινή επεξεργασία. Η EAKAA 
λαμβάνει τα κατάλληλα τεχνικά και οργανωτικά μέτρα για να διασφα­ 
λίσει ότι η επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα μέσω του 
ΕΕΣΠ διενεργείται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 και ότι 
οι πληροφορίες που περιλαμβάνουν δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα 
δεν διατηρούνται ούτε καθίστανται διαθέσιμες για χρονικό διάστημα 
μεγαλύτερο από αυτό που προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 
στοιχείο ζ). 

4. Η EAKAA διασφαλίζει ότι η επεξεργασία δεδομένων προσωπι­ 
κού χαρακτήρα συμμορφώνεται με το νομικό πλαίσιο για την προστα­ 
σία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα που υποβάλλονται σε επε­ 
ξεργασία από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της 
Ένωσης. 

Άρθρο 12 

Παρακολούθηση της εφαρμογής και της λειτουργίας του ΕΕΣΠ 

1. Η EAKAA, σε στενή συνεργασία με την ΕΑΤ και την ΕΑΑΕΣ, 
παρακολουθεί τη λειτουργία του ΕΕΣΠ με βάση τουλάχιστον τους 
ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες που ορίζονται στην παράγραφο 2 
και δημοσιεύει και υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συμβούλιο ετήσια έκθεση σχετικά με τη λειτουργία του ΕΕΣΠ. 

2. Οι ποιοτικοί και ποσοτικοί δείκτες που αναφέρονται στην παρά­ 
γραφο 1 είναι οι εξής: 

α) ο αριθμός των επισκεπτών, των αναζητήσεων και των τηλεφορτώ­ 
σεων· 

▼B
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β) τα είδη των πληροφοριών που προβλήθηκαν και τηλεφορτώθηκαν 
ανά ποσοστό· 

γ) τα τέλη που αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 και τα ποσά 
που χρεώνονται από την EAKAΑ· 

δ) το ποσοστό αναζητήσεων που οδηγούν σε προβολή ή τηλεφόρ­ 
τωση ανά τύπο πληροφοριών και πρόσβασης· 

ε) η ποσότητα και το ποσοστό των μηχαναγνώσιμων πληροφοριών 
που είναι προσβάσιμες στο ΕΕΣΠ, καθώς και η ποσότητα και το 
ποσοστό προβολής και τηλεφόρτωσης μηχαναγνώσιμων πληροφο­ 
ριών· 

στ) το ποσοστό των ειδοποιήσεων σύμφωνα με τις αυτοματοποιημένες 
επικυρώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2· 

ζ) κάθε σημαντική δυσλειτουργία ή περιστατικό που επηρεάζει τη 
λειτουργία ή τις συνολικές επιδόσεις του ΕΕΣΠ· 

η) η αξιολόγηση της προσβασιμότητας, της ποιότητας, της ευχρη­ 
στίας, της αξιοπιστίας και της έγκαιρης υποβολής των πληροφο­ 
ριών στο ΕΕΣΠ· 

θ) η αξιολόγηση του κατά πόσο το ΕΕΣΠ επιτυγχάνει τους στόχους 
του, λαμβάνοντας υπόψη την εξέλιξη της χρήσης του και τις ροές 
πληροφοριών εντός της Ένωσης· 

ι) η αξιολόγηση της ικανοποίησης των τελικών χρηστών· 

ια) η σύγκριση με παρόμοια συστήματα σε τρίτες χώρες. 

3. Πριν από την υποβολή της έκθεσης που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 του παρόντος άρθρου, η EAKAA διαβουλεύεται με την ειδική 
επιχειρησιακή ομάδα, την ομάδα ή την επιτροπή που πρόκειται να 
συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του παρόντος κανο­ 
νισμού και μπορεί να συμβουλεύεται την ομάδα συμφεροντούχων κινη­ 
τών αξιών και αγορών που αναφέρεται στο άρθρο 37 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

Άρθρο 13 

Ρήτρα επανεξέτασης 

1. Έως τις 10 Ιανουαρίου 2029 η Επιτροπή, σε στενή συνεργασία με 
την EAKAA και λαμβάνοντας υπόψη τις ετήσιες εκθέσεις που αναφέ­ 
ρονται στο άρθρο 12, υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και στο Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή, τη λειτουργία και την 
αποτελεσματικότητα του ΕΕΣΠ. 

2. Η έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 θίγει τα ακόλουθα 
ζητήματα: 

α) τις τεχνικές προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι οντότητες και οι 
φορείς συλλογής κατά την υλοποίηση του ΕΕΣΠ· 

β) την αποτελεσματικότητα του συστήματος συλλογής και διαβίβασης 
πληροφοριών για τους σκοπούς του ΕΕΣΠ· 

γ) την επιχειρησιακή ανθεκτικότητα του ΕΕΣΠ έναντι κινδύνων ΤΠΕ 
και την αξιοπιστία των πληροφοριών που καθίστανται προσβάσι­ 
μες στο ΕΕΣΠ, μεταξύ άλλων μέσω αναγνωρισμένων ηλεκτρονι­ 
κών σφραγίδων· 

▼B



 

02023R2859 — EL — 25.07.2024 — 001.001 — 16 

δ) το κόστος με το οποίο επιβαρύνονται οι οντότητες και οι φορείς 
συλλογής, συμπεριλαμβανομένης της εκτίμησης του κατά πόσον οι 
φορείς συλλογής που είναι αρμόδιες αρχές έχουν αυξήσει τα επο­ 
πτικά τους τέλη ως αποτέλεσμα του κόστους που προκύπτει λόγω 
του ΕΕΣΠ· 

ε) το κόστος με το οποίο επιβαρύνεται η EAKAA ως διαχειριστής 
του ΕΕΣΠ και του μηχανισμού χρηματοδότησης του ΕΕΣΠ· 

στ) τον αντίκτυπο του ΕΕΣΠ στην πρόσβαση του κοινού στις πληρο­ 
φορίες των οντοτήτων στον τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρε­ 
σιών, των κεφαλαιαγορών και της βιωσιμότητας· 

ζ) τον αντίκτυπο του ΕΕΣΠ στην προβολή των οντοτήτων στους 
διασυνοριακούς επενδυτές, συμπεριλαμβανομένης της προβολής 
των ΜΜΕ· 

η) τον αντίκτυπο του ΕΕΣΠ στην αγορά των ιδιωτικών παρόχων 
δεδομένων στην Ένωση· 

θ) τη διαλειτουργικότητα του ΕΕΣΠ με παρόμοιες παγκόσμιες πλατ­ 
φόρμες· 

ι) την εφαρμογή και τη λειτουργία του ΕΕΣΠ σε σχέση με ανάθεση 
καθηκόντων σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 8. 

3. Λαμβάνοντας υπόψη την προστιθέμενη αξία, τις τεχνικές προκλή­ 
σεις και το αναμενόμενο κόστος, η έκθεση που αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1 περιλαμβάνει ανάλυση κόστους-οφέλους που συνδέεται με τη 
μελλοντική συμπερίληψη στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος κανονι­ 
σμού πιθανώς σχετικών πληροφοριών που δεν είναι ακόμη προσβάσι­ 
μες στο ΕΕΣΠ κατά τον χρόνο σύνταξης της έκθεσης, με αποτέλεσμα 
να δημιουργείται κενό δεδομένων. 

Η έκθεση περιλαμβάνει επίσης συστάσεις σχετικά με τη μελλοντική 
ανάπτυξη του ΕΕΣΠ. 

4. Η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη σύμφωνα με το 
άρθρο 14 για την τροποποίηση των ενωσιακών νομοθετικών πράξεων 
που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο της παρούσας παραγράφου με 
σκοπό την αναβολή της συμπερίληψης στο ΕΕΣΠ πληροφοριών για τις 
οποίες δεν απαιτείται ή δεν επιτρέπεται ακόμη η υποβολή στο ΕΕΣΠ 
σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α), κατά 36 μήνες κατ’ 
ανώτατο όριο, εάν η Επιτροπή καταλήξει στο συμπέρασμα στην 
έκθεση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ότι 
υπάρχουν στοιχεία σοβαρών και διάχυτων δυσκολιών όσον αφορά τα 
στοιχεία που απαριθμούνται στην παράγραφο 2 στοιχεία α) και β) του 
παρόντος άρθρου. 

Οι ενωσιακές νομοθετικές πράξεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο 
της παρούσας παραγράφου περιλαμβάνουν τα εξής: 

— Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 575/2013 (Άρθρο 434β)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 537/2014 (Άρθρο 13α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 600/2014 (Άρθρο 23α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) 2015/760 (Άρθρο 25α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) 2015/2365 (Άρθρο 32α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1131 (Άρθρο 37α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) 2019/2033 (Άρθρο 46α)· 
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— Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 (Άρθρο 110α)· 

— Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2631 (Άρθρο 15α)· 

— Οδηγία 2002/87/ΕΚ (Άρθρο 30β)· 

— Οδηγία 2004/25/ΕΚ (Άρθρο 16α)· 

— Οδηγία 2006/43/ΕΚ (Άρθρο 20α)· 

— Οδηγία 2007/36/ΕΚ (Άρθρο 14γ)· 

— Οδηγία 2009/138/ΕΚ (Άρθρο 304β)· 

— Οδηγία 2011/61/ΕΕ (Άρθρο 69β)· 

— Οδηγία 2013/36/ΕΕ (Άρθρο 116α)· 

— Οδηγία 2014/59/ΕΕ (Άρθρο 128α)· 

— Οδηγία 2014/65/ΕΕ (Άρθρο 87α)· 

— Οδηγία (ΕΕ) 2016/97 (Άρθρο 40α)· 

— Οδηγία (ΕΕ) 2016/2341 (Άρθρο 63α)· 

— Οδηγία (ΕΕ) 2019/2034 (Άρθρο 44α)· 

— Οδηγία (ΕΕ) 2019/2162 (Άρθρο 29α). 

Άρθρο 14 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδό­ 
τηση πράξεις υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

2. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 13 παράγραφος 4 εξουσία έκδοσης 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο 12 
μηνών από τη δημοσίευση της έκθεσης που αναφέρεται στο άρθρο 13 
παράγραφος 1. 

3. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 13 παράγραφος 4 
μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την εξουσιοδότηση 
που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την 
επομένη της δημοσίευσης της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται 
σε αυτήν. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που 
ισχύουν ήδη. 

4. Πριν από την έκδοση μιας κατ’ εξουσιοδότηση πράξης, η Επι­ 
τροπή διεξάγει διαβουλεύσεις με εμπειρογνώμονες που ορίζουν τα 
κράτη μέλη σύμφωνα με τις αρχές της διοργανικής συμφωνίας της 
13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου. 

5. Μόλις εκδώσει μια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την 
κοινοποιεί ταυτόχρονα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβού­ 
λιο. 
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6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη τίθεται σε ισχύ εφόσον δεν έχει 
διατυπωθεί αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο 
εντός τριών μηνών από την ημέρα που η πράξη κοινοποιείται στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η 
περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν 
αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η προθε­ 
σμία αυτή παρατείνεται κατά τρεις μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου. 

Άρθρο 15 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 

▼B
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατάλογος των νομοθετικών πράξεων της Ένωσης του άρθρου 1 
παράγραφος 1 στοιχείο α) του παρόντος κανονισμού 

ΜΕΡΟΣ Α – ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

1. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1060/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 16ης Σεπτεμβρίου 2009, για τους οργανισμούς 
αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (ΕΕ L 302 της 17.11.2009, 
σ. 1). 

2. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 236/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για τις ανοικτές πωλήσεις 
και ορισμένες πτυχές των συμβολαίων ανταλλαγής πιστωτικής αθέτη­ 
σης (ΕΕ L 86 της 24.3.2012, σ. 1). 

3. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 345/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2013, σχετικά με τις ευρωπαϊκές 
εταιρείες επιχειρηματικού κεφαλαίου (ΕΕ L 115 της 25.4.2013, σ. 1). 

4. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 346/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2013, σχετικά με τα ευρωπαϊκά 
ταμεία κοινωνικής επιχειρηματικότητας (ΕΕ L 115 της 25.4.2013, 
σ. 18). 

5. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις απαιτήσεις 
προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 1). 

6. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 537/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 16ης Απριλίου 2014, σχετικά με ειδικές απαιτή­ 
σεις όσον αφορά τον υποχρεωτικό έλεγχο οντοτήτων δημοσίου συμ­ 
φέροντος και την κατάργηση της απόφασης 2005/909/ΕΚ της Επιτρο­ 
πής (ΕΕ L 158 της 27.5.2014, σ. 77). 

7. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 596/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 16ης Απριλίου 2014, για την κατάχρηση της 
αγοράς (κανονισμός για την κατάχρηση της αγοράς) και την κατάρ­ 
γηση της οδηγίας 2003/6/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και των οδηγιών της Επιτροπής 2003/124/ΕΚ, 
2003/125/ΕΚ και 2004/72/ΕΚ (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 1). 

8. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 600/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 15ης Μαΐου 2014, για τις αγορές χρηματοπιστω­ 
τικών μέσων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 84). 

9. Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1286/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 26ης Νοεμβρίου 2014, σχετικά με τα έγγραφα 
βασικών πληροφοριών που αφορούν συσκευασμένα επενδυτικά προϊ­ 
όντα για ιδιώτες επενδυτές και επενδυτικά προϊόντα βασιζόμενα σε 
ασφάλιση (PRIIP) (ΕΕ L 352 της 9.12.2014, σ. 1). 

10. Κανονισμός (ΕΕ) 2015/760 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2015, σχετικά με τα ευρωπαϊκά 
μακροπρόθεσμα επενδυτικά κεφάλαια (ΕΕ L 123 της 19.5.2015, 
σ. 98). 

11. Κανονισμός (ΕΕ) 2015/2365 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2015, περί διαφάνειας των συναλ­ 
λαγών χρηματοδότησης τίτλων και επαναχρησιμοποίησης, και περί 
τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 337 της 
23.12.2015, σ. 1). 
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12. Κανονισμός (ΕΕ) 2016/1011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, σχετικά με τους δείκτες που χρη­ 
σιμοποιούνται ως δείκτες αναφοράς σε χρηματοπιστωτικά μέσα και 
χρηματοπιστωτικές συμβάσεις ή για τη μέτρηση της απόδοσης επεν­ 
δυτικών κεφαλαίων, και για την τροποποίηση των οδηγιών 2008/48/ΕΚ 
και 2014/17/ΕΕ και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 596/2014 (ΕΕ L 171 
της 29.6.2016, σ. 1). 

13. Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1129 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, σχετικά με το ενημερωτικό δελτίο 
που πρέπει να δημοσιεύεται κατά τη δημόσια προσφορά κινητών 
αξιών ή κατά την εισαγωγή κινητών αξιών προς διαπραγμάτευση σε 
ρυθμιζόμενη αγορά και την κατάργηση της οδηγίας 2003/71/ΕΚ 
(ΕΕ L 168 της 30.6.2017, σ. 12). 

14. Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1131 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, για τα αμοιβαία κεφάλαια της 
χρηματαγοράς (ΕΕ L 169 της 30.6.2017, σ. 8). 

15. Κανονισμός (ΕΕ) 2019/1238 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019, σχετικά με τη θέσπιση πανευρω­ 
παϊκού ατομικού συνταξιοδοτικού προϊόντος (PEPP) (ΕΕ L 198 της 
25.7.2019, σ. 1). 

16. Κανονισμός (ΕΕ) 2019/2033 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και το 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με τις απαιτήσεις 
προληπτικής εποπτείας επιχειρήσεων επενδύσεων και την τροποποίηση 
των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, (ΕΕ) αριθ. 575/2013, (ΕΕ) 
αριθ. 600/2014 και (ΕΕ) αριθ. 806/2014 (ΕΕ L 314 της 5.12.2019, 
σ. 1). 

17. Κανονισμός (ΕΕ) 2019/2088 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, περί γνωστοποιήσεων αειφο­ 
ρίας στον τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών (ΕΕ L 317 της 
9.12.2019, σ. 1). 

18. Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2023, για τις αγορές κρυπτοστοιχείων 
και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και 
(ΕΕ) αριθ. 1095/2010 και των οδηγιών 2013/36/ΕΕ και (ΕΕ) 2019/1937 
(ΕΕ L 150 της 9.6.2023, σ. 40). 

19. Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2631 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 22ας Νοεμβρίου 2023, σχετικά με τα ευρωπαϊκά 
πράσινα ομόλογα και τις προαιρετικές δημοσιοποιήσεις για τα ομό­ 
λογα που διατίθενται στην αγορά ως περιβαλλοντικά βιώσιμα και για 
τα συνδεόμενα με τη βιωσιμότητα ομόλογα (ΕΕ L, 2023/2631, 
30.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2631/oj). 

ΜΕΡΟΣ B – ΟΔΗΓΙΕΣ 

1. Οδηγία 2002/87/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, σχετικά με τη συμπληρωματική επο­ 
πτεία πιστωτικών ιδρυμάτων, ασφαλιστικών επιχειρήσεων και επιχει­ 
ρήσεων επενδύσεων χρηματοπιστωτικού ομίλου ετερογενών δραστη­ 
ριοτήτων και για την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβου­ 
λίου 73/239/ΕΟΚ, 79/267/ΕΟΚ, 92/49/ΕΟΚ, 92/96/ΕΟΚ 93/6/ΕΟΚ 
και 93/22/ΕΟΚ και των οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου 98/78/ΕΚ και 2000/12/ΕΚ (ΕΕ L 35 της 11.2.2003, 
σ. 1). 

2. Οδηγία 2004/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 21ης Απριλίου 2004, σχετικά με τις δημόσιες προσφορές 
εξαγοράς (ΕΕ L 142 της 30.4.2004, σ. 12). 

3. Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 15ης Δεκεμβρίου 2004, για την εναρμόνιση των προϋποθέ­ 
σεων διαφάνειας αναφορικά με την πληροφόρηση σχετικά με εκδότες 
των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 
ρυθμιζόμενη αγορά και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/34/ΕΚ 
(ΕΕ L 390 της 31.12.2004, σ. 38). 
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4. Οδηγία 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 17ης Μαΐου 2006, για τους υποχρεωτικούς ελέγχους των 
ετήσιων και των ενοποιημένων λογαριασμών, για την τροποποίηση 
των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για 
την κατάργηση της οδηγίας 84/253/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 157 
της 9.6.2006, σ. 87). 

5. Οδηγία 2007/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 11ης Ιουλίου 2007, σχετικά με την άσκηση ορισμένων 
δικαιωμάτων από μετόχους εισηγμένων εταιρειών (ΕΕ L 184 της 
14.7.2007, σ. 17). 

6. Οδηγία 2009/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 13ης Ιουλίου 2009, για τον συντονισμό των νομοθετικών, 
κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους οργα­ 
νισμούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) (ΕΕ L 302 
της 17.11.2009, σ. 32). 

7. Οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με την ανάληψη και την 
άσκηση δραστηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα 
II) (ΕΕ L 335 της 17.12.2009, σ. 1). 

8. Οδηγία 2011/61/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 8ης Ιουνίου 2011, σχετικά με τους διαχειριστές οργανισμών 
εναλλακτικών επενδύσεων και για την τροποποίηση των οδη­ 
γιών 2003/41/ΕΚ και 2009/65/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) 
αριθ. 1060/2009 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 (ΕΕ L 174 της 1.7.2011, 
σ. 1). 

9. Οδηγία 2013/34/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές κατα­ 
στάσεις, τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις και συναφείς εκθέ­ 
σεις επιχειρήσεων ορισμένων μορφών, την τροποποίηση της οδη­ 
γίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
και την κατάργηση των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου (ΕΕ L 182 της 29.6.2013, σ. 19). 

10. Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με την πρόσβαση στη δραστη­ 
ριότητα των πιστωτικών ιδρυμάτων και την προληπτική εποπτεία των 
πιστωτικών ιδρυμάτων, την τροποποίηση της οδηγίας 2002/87/ΕΚ και 
την κατάργηση των οδηγιών 2006/48/ΕΚ και 2006/49/ΕΚ (ΕΕ L 176 
της 27.6.2013, σ. 338). 

11. Οδηγία 2014/59/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 15ης Μαΐου 2014, για τη θέσπιση πλαισίου για την ανά­ 
καμψη και την εξυγίανση πιστωτικών ιδρυμάτων και επιχειρήσεων 
επενδύσεων και για την τροποποίηση της οδηγίας 82/891/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, και των οδηγιών 2001/24/ΕΚ, 2002/47/ΕΚ, 2004/25/ΕΚ, 
2005/56/ΕΚ, 2007/36/ΕΚ, 2011/35/ΕΕ, 2012/30/ΕΕ και 2013/36/ΕΕ, 
καθώς και των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 173 
της 12.6.2014, σ. 190). 

12. Οδηγία 2014/65/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 15ης Μαΐου 2014, για τις αγορές χρηματοπιστωτικών μέσων 
και την τροποποίηση της οδηγίας 2002/92/ΕΚ και της οδη­ 
γίας 2011/61/ΕΕ (ΕΕ L 173 της 12.6.2014, σ. 349). 

13. Οδηγία (ΕΕ) 2016/97 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Ιανουαρίου 2016, σχετικά με τη διανομή ασφαλιστικών 
προϊόντων (ΕΕ L 26 της 2.2.2016, σ. 19). 

14. Οδηγία (ΕΕ) 2016/2341 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2016, για τις δραστηριότητες και την 
εποπτεία των ιδρυμάτων επαγγελματικών συνταξιοδοτικών παροχών 
(ΙΕΣΠ) (ΕΕ L 354 της 23.12.2016, σ. 37). 

▼B
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15. Οδηγία (ΕΕ) 2019/2034 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την προληπτική επο­ 
πτεία επιχειρήσεων επενδύσεων και την τροποποίηση των οδη­ 
γιών 2002/87/ΕΚ, 2009/65/ΕΚ, 2011/61/ΕΕ, 2013/36/ΕΕ, 2014/59/ΕΕ 
και 2014/65/ΕΕ (ΕΕ L 314 της 5.12.2019, σ. 64). 

16. Οδηγία (ΕΕ) 2019/2162 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, σχετικά με την έκδοση καλυμμέ­ 
νων ομολόγων και τη δημόσια εποπτεία καλυμμένων ομολόγων και 
την τροποποίηση των οδηγιών 2009/65/ΕΚ και 2014/59/ΕΕ (ΕΕ L 328 
της 18.12.2019, σ. 29). 

▼M1 
17. Οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 

βουλίου, της 13ης Μαΐου 2024, για την εταιρική δέουσα επιμέλεια 
όσον αφορά τη βιωσιμότητα, και για την τροποποίηση της οδηγίας 
(ΕΕ) 2019/1937 και του κανονισμού (ΕΕ) 2023/2859 (ΕΕ L, 
2024/1760, 5.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj). 

▼B
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